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More information on this product can be found at: https://bit.ly/DS50USERIES Puede encontrar mas informacion sobre este producto en: https:/bit.ly/DS50USERIES
ELAEREHN , #E ; https://bitly/DS50USERIES AEAOHMEBRICOVTE, KOURL & EEEITET, hitps:ibitly/DS50USERIES C. Memory Module Installation
Weitere Informationen zu diesem Produkt finden Sie unter: https:/bit.ly/DS50USERIES ~ [Ansi nony4eHus AONONHUTENbHON MHopMaLum 06 3ToM NpoaykTe nepenauTe
Pour plus dinformations sur ce produit, visitez: https:/bit.ly/DS50USERIES no cebinke: hitps://bitly/DSSOUSERIES
ESAFRER  WHR : htp://bity/DSSOUSERIES A\ This motherboard does only support 1.1 V DDR5 SO-DIMM memory modules.
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1. Locate the SO-DIMM and paste the thermal pad 4. Align the notch of the memory module with

1. USB 3.2 Gen 2 Ports (50*15 mm) on the motherboard, which can the one of the relevant memory slot.

2. USB 3.2 Gen 1 Ports effectively reduce its temperature.

3. Power LED 2. Install the 1st memory module into the DIMMA1 slot. 20rplil

4. Hard Disk Drive LED Notch =

5. Power Button | } d DIMMB1

6. MIC-in [ 3 1 (Top cutout L

7. Headphones [ —H— DIMMA1 L

D " - ‘EEEER’

9. DisplayPort
10. COM Port (RS232/RS422/RS485) Thermal Pad (5015 mm)

(BIOS Setting)

. U_SB 2.0 Ports 5. Carefully push down the memory module
12. Giga LAN Port 3. Gently insert the module into the slot until it snaps into the locking mechanism
13. 2.5Giga LAN Port in a 45-degree angle. and put the mylar back in place.

14. Power Jack (DC IN)

15. COM/VGA Port (RS232 only) (Option)
16. Connector for WLAN antenna

17. External Power SW & Clear CMOS
18. Kensington® Lock Hole

6. Install the 2nd memory module into the
DIMMB1 slot (proceed with steps B3 to
B5) and paste the thermal pad, as shown.

T

-

DIMMB1 (Top)
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45-degree Thermal Pad (60*20 mm)

angle

e
A. Begin Installation

I Hardware Installation

D. M.2 Device Installation
For safety reasons, please ensure b
A that the p);wer cord Ee, disconnected A > Notice for M.2 slots: When CN3 is occupied by 1. Locate the M.2 key slots on the motherboard.
before opening the case. NVME device, CN2 only support SATA interface. .2 2280 M Koy slot
: . ey slof
4 ¢
1. As shown, unscrew the four screws m b
of the chassis cover and remove the . . x ;
cover. . . ' mm *°""  aam :
oo [ IR A | W " s s es +
S Slope angle
CN2
M.2 2280 M key slot
(for PCIE or Si\yTiOSSD/PCIe Gendxd) 2. In.?:‘atlLthe M.2 device into the M.2 slot and secure
wi e screw.
EEBBE |—Thermal Pad (70*20 mm)
CN3 o i —
M.2 2280 M key slot E:
(for PCIE or WWNO04/PCle Gen4x4) had v
! Pasting a thermal pad on the M.2 SSD
L ) A\ DS50U only support one NVME device. can effectively reduce its temperature.

§ The product’s colour and specifications may vary from the actually shipped product.

B. HDD or SSD Installation E. Complete
1. As shown, remove the rack. 2. Mount the HDD or SSD into the bracket 1. Please replace and affix the case cover
with four screws. with four screws. Turn your DS50U
upside down.

2. Connect the power cord.

3. Complete.

A\ Please press the "Del" key while booting
to enter BIOS. Here, please load the
optimised BIOS settings. Operation
Position: Please make sure to use either
the supplied feet or the VESA mount.

- J

Safetv Information Z2EH \ Sicherheitshinweise \ Informations de sécurité \ Informacién de seguridad
3. Connect the Serial ATA and power cable to the HDD or SSD. Yy R2(IZET3EH \ VHdbopmaums o 6esonacHocTn \ R2E S

4. Install the HDD or SSD & bracket in the chassis.

A Incorrectly replacing the battery may damage this computer. Replace La sustitucion incorrecta de la bateria puede dafar este equipo.

2.5inch only with the same or equivalent as recommended by Shuttle. Sustituya la bateria Unicamente por una igual o equivalente recomendada
HDD/SSD Slot Dispose of used batteries in accordance with the laws of your country. zor Shuttle. Elimine las pilas usadas de acuerdo con los requisitos legales
b5 e A AR 5 LA ~ e su pais.
B ST JURRER. o emoc ey k7oL, 0TV LI A ARTORELS
BB RN EN R EEEGE ., WEF, RIRTBDEE, Shuttle AMERTB/NY TV ERLEDRLEESE
. . DEDLEFEEATRILSICLTLKEEZVY, BRZHXONYTU—, &
Das unkorrekte Austauschen der Batterie kann diesen Computer AHOEDEEICR> TS LT EE L,

beschadigen. Ersetzen Sie die Batterie nur durch den gleichen Typ
oder ein gleichwertiges, von Shuttle empfohlenes Modell. Entsorgen Sie  HenpaBunbHas 3ameHa Gatapen MOXeT NPUBECTM K NOBPEXAEHMIO KoMN

gebrauchte Batterien gemaR den gesetzlichen Vorschriften in lhrem Land. bloTépa. batapes AomkHa COOTBETCTBOBATL CTaHAAPTY Npon3soavTens
Shuttle nnu 6bITb MAEHTUYHON NpeabIaYLLEA. YTUN3NPYATE NCNOMNb30BaHH

Ne pas replacer correctement la pile peut endommager I'ordinateur. ble GaTapen B COOTBETCTBIAM C 3aKOHOAATENLCTBOM BaLLeii CTPaHbI.

Remplacez-la uniquement par un modéle identique ou un équivalent

. comme recommandé par Shuttle. Eliminez les piles usagées E}ﬁf@,}ﬂj)‘iiﬁéﬁﬁfﬁ%%?ﬁﬁf BB, ﬂﬁl‘éﬁfi ihuttle WEW BHERSREE
Serial ATA and conformément & la Iégislation en vigueur dans votre pays. MEmER, EREGREER XA ELRE D,

power cable

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen fiir die EU-Konformitét entsprechend der aktuell geltenden EU-Richtlinien.

c € This device meets the requirements for the EU conformity in accordance to the currently valid EU directives.
Ce produit répond aux exigences de la conformité UE suivant les directives européennes actuellement en vigueur.

All bundled parts, power cord included, shall not be used without this product.
A WARNING @ THIS PRODUCT CONTAINS BERT—7ILE, IXTONBERRBEIEUNMTHIFERICENEL A,
A BUTTON BATTERY

If swallowed, a lithium button battery can cause severe The product contains non-replaceable batteries WARNING
or fatal injuries within 2 hours. " . . .
Keep batteries out of reach of children The statement "remove and immediately recycle or dispose of used
p . . ) batteries according to local regulations and keep away from children.
If you think batteries may have been swallowed or placed Do NOT dispose of batteries in household trash or incinerate."
inside any part of the body, seek immediate medical attention. (a) Remove and immediately recycle or dispose of used batteries D

e Do NOT dispose of batieries i househaid rash or incineraie
0,289.99 9,%, S2e. fUy N = .
22232%3"«""" ER ﬂfﬁ)ﬂ Figk ZJ?OEm LA'F;:%ERL?_ - (b) Even used batteries may cause severe injury or death.
°@ HEBIR 2000m ALEAN, TEARZRE. (c) Call a local poison control center for treatment information.
(d) Indicating the compatible battery type CR2032.
AR ERTEFATSBRRGETRZ2EAR, (e) Indicating the nominal battery voltage.
. Tf\%%&ﬁ'j{&%{#'l‘{gﬁﬁ quaijﬁgﬁﬁoéﬁ.%,%\o (f) Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
R "“ﬁ'_F m AR ETRREY 40°C, (9) Do not force discharge, recharge, disassemble, heat above (manufacturer's
* The equipment was evaluated for use in oa specified temperature rating) or incinerate. Doing so may result in injury due to
\_ ) maximum air ambient temperature of 40 °C. venting, leakage or explosion resulting in chemical burns.
ERESBRKXERABERES 40°C.
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eficazmente la temperatura de la RAM.
HHMFELTH—TILNY REIY—R—KLED

Presione con cuidado el médulo de memoria en el
z6calo con un angulo de 45 grados.

So-DIMM B (ZBEV) T E T, XEV—Z 45°DAEHLISELANET,

1. USB 3.2 Gen 2 Ports 3. Power LED 5. Power Button 7. Headphones ~ -
USB 3.2 Gen 2 E#1i8 BRIERE BiRES BE#35 ;t'naaﬁ??sgi%nﬁ N?)%f:ﬂ“g%g‘ﬁ%‘:‘(;‘::ﬂ;g:fpK"ggggg; AkkypaTHO BCTaBbTe MoAyMb Nof yriom 45 rpagycos.
USB 3.2 Gen 2-Anschllsse Betriebsanzeige-LED Ein-/Aus-Button Kopfhérer-Ausgang ’ SREL ASEARRIEAGRERN.
Prises USB 3.2 Gen 2 Indicateur alimentation Bouton d'alimentation ~ Prise casque MOXET S()PEKTUBHO CHUIUTL 6 TeMnepaTypy. :
Puertos USB 3.2 Gen 2 LED de encendido Boton de encendido Auriculares KB FAR L SO-DIMM f&4E, FS A& 5. Carefully push down the memory module until it
USB 3.2 Gen 2 R— k =8 LED ERAAYF YR (50 x15 mm) KW EEER £, AIRMFERE, snaps into the locking mechanism.
USB 3.2 Gen 2 noprel LE:D-V;'H_,CI,I/IKaTOp nuTaHus KHPI’IKa nMTaHus "He30 Ans HayLWHUKOB 2. Install the 1st memory module into the DIMMA1 slot. BEERFTEERAFETEEN.,
USB 3.2 Gen 2 i 0 BIRE T BRI A B —(ETEEEARER DIMMAY EEA, Driicken Sie das Speichermodul herunter bis es

2. USB 3.2 Gen 1 Ports 4. Hard Disk Drive LED 6. MIC-in 8. HDMI Port Installieren Sie das erste Speichermodul in den einrastet. -
USB 3.2 Gen 1 Ezia BRI R BEEEL HDMI &z DIMMA1-Steckplatz. Appuyez sur le module vers le bas jusqu'a
USB 3.2 Gen 1-Anschliisse ~ Festplatten-LED Mikrofon-Eingang HDMI-Anschluss Installez le premier module mémoire dans le slot DIMMA1. ~ enclenchement dans le mécanisme dattache.
Prises USB 3.2 Gen 1 Indicateur disque dur Prise micro Prise HDMI Instale el primer médulo de memoria en la ranura DIMMA1. Presione el modulo de memoria hacia abajo hasta
Puertos USB 3.2 Gen 1 Diodo LED del disco duro Micréfono Puerto HDMI 1IMEOXEY—FT1—)LiE. DIMMA1AOY kA que encaje.
USB3.2Gen 1 R—h N=RF4 AU RZ47 LED & HDMI 7R — b EZLIAKFET, BLANLRIC, XEU—ZETXSCHLALE
USB 3.2 Gen 1 nopTbI LED-I/IHEE/IKaTOp XKECTKOro gucka "He3po onst MMKpodoHa HDMI nopt YcTaHoBUTE NepBbiii Moaynb namsiTi B criot DIMMAA1. Oy oFrhrIET,
USB 3.2 Gen 1 i 0 WEETRIT XRXEA HDMI #% 0 T8 — AP AR 25 T DIMMAY $EH AKKypaTHO HaAABMTE Ha MOZAYSb [0 TEX Nop,

NnoKa He yCrnblwunTe Wen4ok.

9. DisplayPort 10. COM Port (RS232/RS422/RS485) (BIOS Setting) 11. USB 2.0 Ports 3. Align the notch of the memory module with the one = ATES oA
DisplayPort & % COM E#18 (RS232/RS422/RS485) USB 2.0 B8 of the relevant memory slot. RAFETEZANFRER2EML.
DisplayPort-Anschluss COM-Anschluss (RS232/RS422/RS485) USB 2.0-Anschlisse #5350 B8 R O %% SO-DIMM $EHE £ #1148, . Install the 2nd memory module into the DIMMB1 slot
Prlse DisplayPort Prise COM (RS232/RS422/RS485) Prises USB 2.0 WRIFRFEEL R FOREER. (proceed with steps B3 to B5) and paste the thermal
DisplayPort | Puerto COM (RS232/RS422/RS485) Puertos USB 2.0 Richten Sie die Kerbe des Speichermoduls nach pad, as shown.
FAATLAR=K COM 7R— b~ (RS232/RS422/RS485) USB 2.0 R— b ; ; o= — s
_ - der Nase im Speichersockel aus. ZEE_ECEEEARN DIMVB1 FHER (RSB
DisplayPort I'IocneﬂosaTeanbM nopt COM (RS232/RS422/RS485) USB 2.0 nopT| Alignez I'encoche du module mémoire sur celle B3~B5) It kERLE B 41 E AR,
DisplayPort ¥ 1 COM w0 (RS232/RS422/RS485) USB 2.0 1w O du slot DIMM e
u slo : . . Installieren Sie das zweite Speichermodul in den
12. Giga LAN Port 13. 2.5Giga LAN Port 14. Power Jack (DC IN) Alinee la muesca del médulo de memoria con la del DIMMB1-Steckplatz (setzen Sie fort mit Schritt B3-B5).
Giga B E e 2.5Giga #BiREEE DC ERE e z6calo de memoria. Das Warmeleit-Pad wird wie gezeigt aufgeklebt.
Gigabit LAN Port 2.5G LAN Port DC-Stromanschluss TROEY. JNRGCEDERT, Installez le second module mémoire dans le slot
Port LAN Gigabit Port LAN 2.5 Gigabit Prise alimentation DC CoBmecTuTe BbleMKy B MOAYIIE NaMsATU C BbICTYNOM DIMMB1 (suivez les étapes B3 a B5) et disposez la
Puerto LAN Gigabit Puerto LAN 2,5G Conexién de la fuente de alimentacion (CC) B pasbeme. plaguette de pate thermique comme indiqué.
FHEY SLANKR— K 25F7JE Y RLANR— K DC ERAR— b FAFROX E SO-DIMM & LI, Instale el segundo médulo de memoria en la ranura
Giga LAN nopt nokansHoii ceti 2,5-rurabuTHilii CeTeBOIA NOPT Hesfo Ans MOAKTIIOHEHWA NUTaHMS (DC IN) FREFTRETHEEL HHBIATARERR. DIMMB1 (continGie con el paso B3-B5). Pegue la
Giga LAN £ 0 2.5Giga LAN &% O BREA (ERBMA) 4. Gently insert the module into the slot in a 45-degree angle. aI*r;z'lohadllla termlcafomo se muestra. .
15. COM/VGA Port (RS232 only) (Option) 16.Connector for WLAN antenna BB 45 ARERABERN, 2HEDXEY —FZ I —)LZDIMMBIZAOY b~
: ) ) 5 Y — . Y= A B
COM/VGA E 18 (EEAMRS232) (EE) AR B K AR 2R Driicken Sie das Speichermodul behutsam im LB AT 488 TBs) . TR KEE

COM/VGA-Anschluss (Nur fir RS232) (optional)
Prise COM/VGA (uniquement en RS232) (optionnel)
Puerto COM/VGA (solo RS232) (opcional)
COM/VGA 7R— K (RS232 M &) (A7 3 )

MocneposatenebHbin nopT COM/VGA (Tonbko RS232) (onuus)

COM/VGA i 0 (IEFAFRS232) (Aik)

Anschluss flir die WLAN-Antenne
Connexions pour antennes Wi-Fi
Conexion para la antena WLAN
WLAN 7257+ ARV R

Pasbem ans sBHewHen WLAN aHTeHHbI

Tobk MRk R4 R 2R

45-Grad-Winkel in den Steckplatz.

Insérez le module mémoire délicatement dans
I'encoche avec un angle de 45 degrés.

Presione con cuidado el médulo de memoria en el
zo6calo con un angulo de 45 grados.

DB/ TERT,

YcTaHoBuTe BTOpOK Moaynb namaTtu B crnoT DIMMB1
(BbInONHUTE warm ¢ B3 no B5) n npuknenirte
TEpMOMpPOKNaaKy, Kak NoKasaHO Ha PUCYHKeE.

ZEENNFERTF DIMMB1 @B (ZRISR
B3~B5) H M SRR, ME TR,

17. External Power SW & Clear CMOS
SHEBERK Clear CMOS
Anschluss fir externe Buttons: Ein/Aus und Clear CMOS
Connecteurs pour boutons d’alimentation et Clear CMOS
Conexion para botones externos: On/Off y Clear CMOS
ABERAA Y FECMOSV U T
C6poc CMOS n BHeluHASA kHoMKa NMTaHus
NEBIRER Clear CMOS

I Hardware Installation

18. Kensington® Lock Hole
Kensington® ZE2ER 3B 7,
Kensington® Lock Offnung
Encoche de sécurité Kensington®
Conector de seguridad Kensington®
TvZNOYVRAKR—IL
OtsepcTvie aAns 3amka Kensington®
Kensington® ¥7 B B 81 7L

déportés
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A. Begin Installation \ A% % 2% \ Beginn der Installation \ Commencer I'installation

Iniciar la instalacion \ BX V) 13 (7 M B %A \ Hauyano yctaHosku \ FF 18 &2 3%

A For safety reasons, please ensure that the power
cord is disconnected before opening the case.
ERZE2EE BRMRE, BARKRERR.
Achten Sie aus Sicherheitsgriinden darauf, dass das
Gerat vor dem Offnen vom Stromnetz getrennt wird.
Pour des raisons de sécurité, veuillez vous assurer
que le cordon d’alimentation est débranché avant
d’ouvrir le boitier.

1. As shown, unscrew the four screws of the chassis
cover and remove the cover.
WEIFTR, FRBNEEE R, BEBAEBR
Entfernen Sie die vier Schrauben vom Geh&ause-
deckel und entfernen Sie den Deckel (s. Bild)

Desserrez et retirez les quatre vis du boitier et
retirez le couvercle.

Por razones de seguridad, no olvide desconectar el
cable de alimentacion antes de abrir la carcasa.
ZEOLEHIC, T—AERTHEIICERI— RES
LTVWBCEZBRALTSEZL,

Mepbl 6e30nacHOCTY: Npexae Yem OTKPbITb KOPMyC,
noxanyicra, yoeamTech, YTo LUHYP OTCOEAUHEH OT
SMNEKTPUYECKON PO3ETKU.

ETRE2ER, BTN, BRKRBRE,

Retire los cuatro tornillos de la tapa de la carcasa y
retire la tapa (ver imagen).

ROESIC ¥ —AN—%IEOTVBRTAEE
AL, AN—ZEYALET,

Kak nokasaHo, OTBUHTUTE YeTbIpe Lypyna KPbILLKK
Kopryca U CHUMWUTE KPbILLIKY.

WMEFR, T EMEERL, FHFRAEBIR,

B. HDD or SSD Installation \ ZZ&### \ Installation der Festplatte oder der SSD

Installation du disque dur ou SSD \ Instalacion del disco duro o la SSD
HDD/SSD®EY V) 5 (+ \ Yctanoska HDD unm SSD \ ZEEEH

1. As shown, remove the rack.
WE AR, SRR R EIRR,
Entfernen Sie die Laufwerkshalterung (s. Bild).
Retirez le rack.
Retire el soporte del disco duro (ver imagen).
ROLSICTZYIZBRYMET,
Kak nokasaHo, CHUIMUTE pamKy.

WME AR, FEE AR EHBR.

2. Mount the HDD or SSD into the bracket with
four screws.

BERZEAZRR, HEMBRAEE.
Befestigen Sie die Festplatte oder die SSD

Fixez le disque dur ou SSD dans son berceau
a l'aide de quatre vis.

Sujete el disco duro o la SSD con 4 tornillos
en el soporte.

HDD/SSDZ7Z47 ¥ MCEW X2 2 TR
DEYVEOET,

YctaHoute HDD unn SSD B pamky u
3akpyTuTe 4 wypyna.

MEERFEAZER, 8 EOBRLEE,

C. Memory Module Installation \ ZZ 8t Fo B8 1EE

3. Connect the Serial ATA and power cable to the
HDD or SSD.

L ¥ Serial ATA EER KR ERENEREE,

Verbinden Sie die SATA- und Stromkabel mit der
Festplatte oder der SSD.

Connectez les cables série ATA et d’alimentation
sur le disque dur ou SSD.

Conecte el cable SATA y el cable de corriente con el
disco duro o la SSD.

HDD/SSDICS U ZIWATAT T —T W EERT—T I %
BEHEULET,

MoacoeaunnuTte Serial ATA n kabenb nuTanmsa kK HDD/SSD.
Zi SATA BRI SHRE TEERE.

mit vier Schrauben in der Halterung. 4. Install the HDD or SSD & bracket in the chassis.
BERER X RZEARGERA.

Installieren Sie die Laufwerkshalterung in das Geh&ause.
Installez 'ensemble dans le chassis

Instale el soporte del disco duro en la caja.
HDDEL<@SSDET ST Y R ¥ —Y IZRYHHET,
YcTaHoBUTE KECTKUIN ANCK U TBEPOOTENbHbIN
HaKOMUTENb U paMKy B KOPMyC.

HREERZREEARGIRH,

\ Installation der Speichermodule

Installation de la mémoire vive \ Instalar el médulo de memoria
XE—OHV) 3\ YcraHoska moaynsa namatn \ T A FHER

This motherboard does only support 1.1 V DDR5
SO-DIMM memory modules.
AEHREXIE 1.1 V DDR5 oiEEEA,
Dieses Mainboard unterstitzt nur 1,1 V DDR5
SO-DIMM Speichermodule.

Carte mere compatible uniguement avec des modules
mémoire de type 1,1 V DDR5 SO-DIMM.

1. Locate the SO-DIMM and paste the thermal pad
(50 x15 mm) on the motherboard, which can
effectively reduce its temperature.
BB E#AR LK SO-DIMM 1E1E, i§E 2
(50 x15 mm) K EETE E MR £, T B RBREBRE,
Beim SO-DIMM-Steckplatz kleben Sie den Warmeleit
-Pad (50 x15 mm) auf das Mainboard, wodurch

Esta placa base sélo soporta médulos de memoria
1,1V DDR5 SO-DIMM.
COXAR—RIFE1.1VODDRS XEV—FE21—-)l
DHEFIELTVWET,

MoppepxmBaet Tonbko moaynb namsatn 1,1 V DDR5
SO-DIMM.

AEHRINZEE1.1 V DDR5 RAIEER,

die RAM-Temperatur effektiv reduziert werden kann.

Disposez la plaquette de pate thermique

(50 x15 mm) sur la carte mére au niveau du slot
SO-DIMM, la temperature du module peut étre ainsi
significativement diminuée.

Para la ranura SO-DIMM, pegue la almohadilla térmica
(50 x15 mm) en la placa base. Esto puede reducir

D. M.2 Device Installation \ M.2 28 & % £ \ Installation der M.2-Karten

Installation des cartes M.2 \ Instalacién de las tarjetas M.2
TOMIAR—F MNOEY) T \ YeraHoska yeTpoiictea M.2 \ M.2 REZ 3

» Notice for M.2 slots: When CN3 is occupied by NVME device, CN2 only support SATA interface.
M.2 EREREE | E CN3 # NVME REG AR, CN2 X% SATA T H.
Bemerkung zu den M.2-Slots: wenn CN3 mit einem NVMe-Modul belegt ist, dann unterstitzt CN2 nur ein SATA-Modul.

Note pour les slots M.2 : lorsque CN3 est utilisé pour un module NVME, alors CN2 est uniquement compatible
avec un module SATA.

Nota sobre las ranuras M.2: si CN3 esta ocupado con un modulo NVMe, CN2 sélo admite un modulo SATA.
M2ZAY MOV TEELSEE L 1 CN3 ICNVMEEEAIEY TSN TUVSHE, CN2 BSATAEROAENTT,
Mpumevanve ansa cnotoB M.2: korga CN3 3ansT yetporictsom NVME, CN2 nogaepxuBaeT Tonbko uHTepdeiic SATA.
M.2 FERESEEE - % CN3 ¥ NVME 8% S AR, CN2 XX # SATA #0,

DS50U so6lo admite un médulo NVMe.

DS50U ANVME#EFOEY) [ HFIC D2V TRE, 1 20 &MISTRET T,
DS50U nopaepxuBaeT Tonbko oaHo ycTponcteo NVME.
DS50U X Z#F— NVME &% .

A\ DS50U only support one NVME device.
DS50U &% #F— NVME &&fi.
DS50U unterstiitzt nur ein NVMe-Modul.
DS50U est compatible avec un unique module NVMe.

Q The product's colour and specifications may vary from the actually
shipped product.

HEREEERAERS UERHERERE,

Die tatsachliche Farbe des gelieferten Produktes kann von diesen
Abbildungen abweichen.

Le coloris du produit livré peut varier de ces illustrations.

Color y la especificacion del producto dependera del transporte
de mercancia corriente.

HROBRUARY V&, RBERBIHENTETVET,

LiseT 1 cneyndmkaLmm NpogykTa MoryT 6bITb U3MEHEHbI
npousBoauTEneM.

HE AR @ R MAREE, BUSKRR & AR .

1. Locate the M.2 key slots on the motherboard.
BB MR LM M2 58,
Bitte lokalisieren Sie die M.2 Slots auf dem Mainboard.
Veuillez repérer les emplacements destinés aux cartes M.2 sur la carte mére.
Localice la ubicacion de las ranuras M.2 en la placa base.
NHF—AR—RICHBDM2A0Y NEY FHNEEZBRLET,
[encTByliTe, Kak NoOKaszaHO Ha PUCYHKe, U HarauTe M.2 cnoT Ha MaTepUHCKON nnare.

REENR LW M.2 161,

2. Install the M.2 device into the M.2 slot and secure with the screw.
M2 £BREA M2 G, Wi EEER%,
Installieren Sie die M.2-Karte in den M.2-Steckplatz und sichern Sie diese mit einer Schraube.
Installez la carte M.2 dans son emplacement et sécurisez-la avec une vis.
Instale la tarjeta M.2 en la ranura M.2 y asegurela con un tornillo.
M2 Z20Y MMZ M2 /IETFNAAZHEAL., ITZTL2AYEHOTTZL,
YcraHoBute M.2-kapTy B pasbeM M.2 u 3akpyTuTe Lypyn.
FM2EKER/A M2 EfE, A LETEL,

A Pasting a thermal pad on the M.2 SSD can effectively reduce its temperature.

B RERBEE M.2 SSD £, I MRERE.
Das Aufkleben eines Warmeleitpads auf die M.2-SSD kann seine Temperatur effektiv reduzieren.
Coller un diffuseur thermique sur le SSD M.2 peut réduire efficacement sa température.
Colocar una almohadilla térmica en la unidad SSD M.2 puede reducir eficazmente su temperatura.
MRNEBERBOLSD., M2SSD AH—XIL/NY RZBEVFFET,
Haknenka TennoBon Haknagky Ha M.2 SSD moxeT 3dhpeKTMBHO CHU3NTbL TeMnepaTypy.

HSABMMEE M.2SSD £, IERBEERE.

E. Complete \ #A2£5E & \ Abschluss der Installation \ Fin de l'installation

Completado \ 58 7 \ 3aseplueHue \ H 35K

1. Please replace and affix the case cover with four screws. Turn your DS50U upside down.
Ko EEWHE RS BARBEES—EHL,
Schrauben Sie den Gehausedeckel wieder mit vier Schrauben fest und drehen Sie DS50U herum.
Remettez en place le couvercle et resserrez les quatre vis. Retournez le DS50U.
Vuelva a atornillar la tapa de la carcasa con cuatro tornillos y dé la vuelta al DS50U.
T—AAN—ICXD 4BZ2EBY 1S, DSS0UZD <K WERLET,
3akpoiTe 1 3aKpenuTe KpbILKY Kopryca YeTbipbMs Wwypynamu. MNepesepHute DS50U BBEPX AHOM.
RO EZHABLBYL REANBEES—EH L.

2. Connect the power cord. \ ZE1ZE R, \ SchlieRen Sie das Stromkabel an. \ Branchez le cable d'alimentation.
Conecte el cable de alimentacion. \ &R IC#E##H L E 9, \ MogknounTe wHyp nutaHus. \ EFBEIR,

3. Complete. \ Ef. \ Fertig. \ Terminé. \ Completado.\ & 7 T, \ KoHeu. \ T o

A Please press the “Del” key while booting to enter BIOS. Here, please load the optimised BIOS settings.
Operation Position: Please make sure to use either the supplied feet or the VESA mount.

1R ‘Del" B R R E, #E A BIOS BIERE, M ARENEER BIOS REE,

BRUEBHSX: £AEBXERNE VESA BERKE.,

Driicken Sie beim Starten bitte die “Entf’-Taste und laden Sie im BIOS die “optimalen” Einstellungen.

Betriebsposition: Verwenden Sie die mitgelieferten StandfiiRe oder die VESA-Halterung.

Appuyez sur la touche “Suppr” lors du démarrage pour entrer dans le BIOS. Chargez-y les paramétres optimisés

du BIOS. Position de fonctionnement: Veuillez utiliser le socle ou le support Vesa livré avec la machine.

Cuando arranque el sistema, pulse la tecla “Supr” y cargue los ajustes “6ptimos” en el programa de configuracion

de la BIOS. Posicion de uso: Utilice los pies de apoyo suministrados o el soporte VESA.

BIOSEHEIC A% =&, BIOS BEFIZ"Del'+—Z#ML T L&V, BIOSREBENRENET,

BRENE NEORBPELLE VESAN VY RZFERALTTE L,

Haxwmute knasuwy “Del” ana Hactpoek BIOS. 3arpysute HacTpowiku BIOS no ymonyaHuio. YctaHoska MK Ha nos

epxHocTu: MNoxanyicrta, ybeamTeck, Yto MK cTtout Ha noacTaBke NMbo ycTaHoBNEH Ha kpenneHun VESA.

HRDel"EREBT B3, # A BIOS ETIRE, MEL&EKEER BIOS REE,

REBHRSN: BEAEBIERNR VESA BERKE,




I Motherboard lllustration
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01. USB 3.2 Gen 2 Ports
USB 3.2 Gen 2 2
USB 3.2 Gen 2-Anschlisse
Prises USB 3.2 Gen 2
Puertos USB 3.2 Gen 2
USB 3.2 Gen 2 R— K
USB 3.2 Gen 2 nopTbl
USB 3.2 Gen 2 #50

USB 3.2 Gen 1 Ports

USB 3.2 Gen 1 &
USB 3.2 Gen 1-Anschlisse
Prises USB 3.2 Gen 1
Puertos USB 3.2 Gen 1
USB3.2Gen1KR—hk
USB 3.2 Gen 1 nopTbl
USB 3.2Gen 1 %A

Power LED

BRETE
Betriebsanzeige-LED
Indicateur alimentation
LED de encendido

EJR LED
LED-uHaukaTop nutaHus

BIRETT

Hard Disk Drive LED
BRIETE

Festplatten-LED

Indicateur disque dur

Diodo LED del disco duro
N—=RF14 2RI RSA7 LED
LED-uHaukaTop XecTkoro aucka

ERETT

Power Button
BERRH
Ein-/Aus-Button
Bouton d'alimentation
Botén de encendido
BRAAYTF

KHonka nutanuns

BIREE

MIC-in

EREMmEA
Mikrofon-Eingang

Prise micro

Micréfono

E&

He3no Ana MukpodoHa

XRREA

02.

03.

04.

05.

06.

I Jumper Settings Jumper &€ \ Jumper-Einstellungen \ Réglages des cavaliers \ Configuracion de los puentes \ & ¥ > /N\—2& % \ HacTpoiiku npekntovatens \ Jumper 1% E

Connector for SD Card Reader Daughter Board (CR005)

SD FE-F#FHREEEE (CRO05)

Anschluss fur die SD-Cardreader-Tochterplatine (CR005)
Connecteur pour I'adaptateur de lecteur de carte SD (CR005)
Conexién para la extension del lector de tarjetas SD (CR005)
SDH—RU—H D R—R—KR—K (CRO05)HIRI &X—
Pasbem ans goyepHen nnatbl yCTPOUCTBA YTEHUS

SD kapt namsatn (CR005)

SD + /B4 F 4w O (CRO05)

AC Back Auto Power ON

EES=Eia)5

Automatisches Einschalten bei Spannungsversorgung
Démarrage automatique a la mise sous tension
Encendido automatico con suministro de corriente
ACHBERA>

BoccraHoBnenue nutaHust AC ABTO BKIHOYEHUE

EEN=Ed

07. Headphones

Bl
Kopfhérer-Ausgang
Prise casque
Auriculares

AYKRY

He3no Ans HayLWHWUKOB

08. DDR5 SO-DIMM Silots
DDR5 SO-DIMM & ##
DDR5 SO-DIMM Steckplatze
Slot mémoire SO-DIMM DDR5
Zécalo de DDR5 SO-DIMM
DDR5 SO-DIMM AO v
Cnot namatu DDR5 SO-DIMM

09. Processor
RES
Prozessor
Processeur
Procesador
7Oty Y

BEHA

. SATA 3.0 6Gb/s connector

SATA 3.0 6Gb/s 1H##

SATA 3.0-Anschliisse (6 Gb/s)
Connecteurs SATA 3.0 6Gb/s

Base de conexiones SATA 3.0 6Gb/s
SATA 3.0 6Gb/s XV &

Pasbem SATA 3.0 6 '6ut/c

SATA 3.0 6Gb/s #0

12. M.2 2280 M key slot

(for PCIE or SATA SSD/PCle Gen4x4)

M.2 2280 M key & 1#
M.2-2280 (M) Steckplatz
Emplacement M.2 2280 M
Ranura M.2 2280 M
M.22280 M ¥—AOY b
Cnot M.2 2280 M knitoy
M.2 2280 M key &

14. Battery Connector
Bt iR
Anschluss fir die Batterie
Connecteur de pile

DDR5 SO-DIMM #&#&

11.

13.

15. USB 2.0 Ports
USB 2.0 Eizig
USB 2.0-Anschlisse
Prises USB 2.0

Mpoueccop
pis:ds

M.2 2280 M key slot

(for PCIE or WWNO04/PCle Gen4x4)
M.2 2280 M key @&

M.2-2280 (M) Steckplatz
Emplacement M.2 2280 M

Ranura M.2 2280 M

M.22280 M F—AOY b

Cnot M.2 2280 M krtou

M.2 2280 M key 1@1&

M.2 2230 E Key Slot

M.2 2230 E key 1H#&
M.2-2230 (E) Steckplatz
Emplacement M.2 2230 E
Ranura M.2 2230 E
M.22230 E ¥—A0OY ~
Cnot M.2 2230 E «kniou
M.2 2230 E key 1&#E

16. DisplayPort
DisplayPort i
DisplayPort-Anschluss
Prise DisplayPort

Conector de bateria Puertos USB 2.0 DisplayPort
NYyFU—ARIZ— USB 2.0 R—k FARTLAR—b
Pasbem ans 6atapen USB 2.0 nopTtbl DisplayPort
£ 5t 37 B USB 2.0 iwH DisplayPort i 0

17. HDMI Port 18. COM Port 19. Giga LAN Port
HDMI E 38 COM fa& Giga #3%E 8
HDMI-Anschluss COM-Anschluss Gigabit LAN Port
Prise HDMI Prise COM Port LAN Gigabit
Puerto HDMI Puerto COM Puerto LAN Gigabit
HDMI R— ~ COMAYH FHEY NLANR— K
HDMI nopt COM nopt Giga LAN nopT nokanbHol cetn
HDMI %0 COM #k Giga LAN iE#iH 0

20.

2.5Giga LAN Port \ 2.5Giga #8282 \ 2.5G LAN Port

Port LAN 2.5 Gigabit \ Puerto LAN 2,5G \ 2.5F¥ /'Y RLANR— K
RU 2,5-rurabuTHeiii ceTesoi nopt \ 2.5Giga LAN ¥ 0

21. Power jack (DC IN) \ DC EjRE %18 \ DC-Stromanschluss
Prise alimentation DC \ Conexién de la fuente de alimentacion (CC)
DCEJR 7R— M \ MHeano ans noaknode Hus nutanus (DC IN)

BIRIAA (EREBHA)
SD1 COM 2 Port\ COM 2 & & COM2 (RS232) @ VGA connector \ VGA 1 B VGA1
Pin | Signal Name @ COM 2-Ausgang \ Port COM 2 Pin | Signal Name VGA-Anschluss \ Connecteur VGA Pin | Signal Name | Pin | Signal Name | Pin | Signal Name | Pin | Signal Name
1 | +3.3vs Puerto 2 COM\COM2 A Y A 1 | DCD Conector del VGA\VGA xRV & — 1 | GND 2 | GND 3 | scL 4 [ GND
= 1 2 | +3.3vs COM 2-nopT \ COM 2 3k 2 | RXD VGA pasbem \ VGA $#k 5 | SDA 6 | GND 7 | GND 8 [ GND
= 3 | GND 3 | TXD 9 | VSYNC 10 | GND 11 | HSYNC 12 | GND
= 4 | USB D- 2 4 6 8 10 4 | DTR 19 1 13 | GND 14 | GND 15 | BOUT 16 | +5Vv
5 | usB_D+ ololele 5 | GND , 17 | GOUT 18 | +5V 19 | ROUT 20 | +5v
SD1 6 | GND com2 6 | DSR VGAT1
mje(e|e o 7 | RTS External Power SW & Clear CMOS
1 3 5 7 8 | CTS SMBERE Clear CMOS
9 | RI Anschluss firr externe Buttons: Ein/Aus und Clear CMOS
JP1 10 | NULL Connecteurs pour boutons d'alimentation et Clear CMOS déportés
Pin | Signal Name JP2 Conexion para botones externos: On/Off y Clear CMOS
1 AUTO_PWR_ON COM 1 & COM 2 quer Switch COM PORT Pin 9 "Ring Indicator" (RI) configuration: HNEREBERAA Y FECMOSHZUT
2 GND COM 1& (':OM 2 BIRGAR P2 T2 C6poc CMOS 1 BHelHsIA kHoMKa NuTaHns
Konfllguratlon Yon COM 1&COM 2 COMT (pin9) COM?2 (pin9) 3/e|le]a HhEREE R Clear CMOS
Open Short Gestion de I'alimentation des COM 1 & COM 2 Short Pin Funcion | Short Pin Function
(enabled)  (disabled) COM 1 & COM 2 Enchufe Interruptor 12 (Defaul) | RN 34 (Defaul) | RI2 5/e[®|6 W2 Sw2
2[e 2 COM1&COM2 BR A1/ Y F 57 +5V 6-8 +5V 7(efe|s Pin | Signal Name | Pin | Signal Name 2(e]e|4
Mepekntoyatens nutaHus COM 1 & COM 2 7.9 +12V 8-10 +12V °le 1 | PWR SW N 2 | +5v [ lel3
1| m 1 COM 1 & COM 2 BRI % ° 10 3 | eND 4 | RTC_RST N




